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az udvarban hátul.

A fény árnyai.
Választhattam volna más czi- 

met is, mint : Bíbor és börtön, 
avagy Báró és herczeg, avagy Egy 
szegény ifjú történtté. Mind meg­
felelt volna annak a szenzációs 
történetnek, amelynek izgalmas 
eseményei szemünk előtt folynak 
le, mint egy raffmériával szőtt 
rémregénynek érdekfeszitő részletei. 
De ha valami obskúrus regényíró 
eszeli ki az Ernő királyi herczeg, 
Skublics Lujza és az apja nevét 
viselő Wallburg Ernő báró his­
tóriáját : mily képtelennek és mily 
hihetetlennek látszanék az egész 
mese, amelyet ime érdekes való­
nak s minden szenzációs részleté­
vel megtörténtnek mutat maga az 
élet.

A nagyszerű regénynek első 
fejezete : a zalabessenyői szép és 
ünnepelt gentry-leánynak, a hét I

vármegyében hires Skublics Luj­
zának története. Az ünnepelt szép­
ség beleszeret egy haszontalan 
fráterbe s férjhez megy hozzá. 
Nagyon szerencsétlen. Férje elveri 
vagyonát, azután elhagyja. Egy 
borús őszi napon a fiatal asszony 
— siró búbánatba temetkezve — 
egyedül tér vissza a besssenyői 
Skublics-kuriára. Azután végzetes 
sorsától űzetve, fölmegy királyi 
audenciára Bécsbe s az előszobá­
ban ismerkedik meg egy daliás 
nagyurral : Ernő királyi her­
ez eggel.

Második fejezet. — Dél-Tirol 
kies üdülőhelyén, Arkóban, teljes 
visszavonultságban él egy boldog 
család. Oda vitte a kir. herczeg a 
szép asszonyt, aki iránt mély sze­
relemre gyuladt. — Életük bájos 
szerelmi idill, amelyet megelége­
dés, fiatalság, jólét, fény, előkelő­
ség és három kis gyermekfej tesz

bensővé és színessé. A regénynek 
ez a része a legkedvesebb, mert 
boldog családot mutat.

A kitépett lap. Legális volt e 
ez a családi boldogság vagy sem: 
ez az izgalmas kérdés, mely a 
regény harmadik fejezetét adja. 
itt van a legnagyobb titokzatos- 

; ság és legtöbb homály. A részle­
tek érdekfeszitők. Ernő királyi 
herczeg halála előtt többször 

! mondotta gyermekeinek :
— Menjetek Laibachba, ott 

rájöttök az igazság nyomára. Én 
már eleget szenvedtem értetek.

S ekkor a gyermekek elmen­
nek a krajnai városba s átkutat­
nak minden templomot és föl- 

I hánynak minden anyakönyvet, de 
* sehol sem találják azt, amit ke­

resnek : atyjuk esküvőjét Skublics 
Lujzával. Egy öreg rendőrtiszt 
elmondja, hogy a kir. herczeg 
1857-ben a laibachi őrségi tem-

Nefelejtsek a »írókról.
Irta: Somlyai (Brösstei) Lajos.

(Yégo)
Tonifitöben találkutak először...
Megszerették égymáe, boldogok voltak.
De R boldogságot megirigyelték... A 

sorvasztó kór, mely az ifjú élete gyökerén 
ült, s mely mindennap egy-egy rózsát sza­
kasztott le élete fájáról, szétszakitá őket 
egymástól. ..

Fájdalmaik ágyán még mélyebb lett 
szerelmünk, s az Istenével kibékült, hal­
dokló ifjú utoljára is azt susogta a mel­
lette Lönyező leánynak: „a síron túl is 
szeretlek, imádkozom érted, hogy találkoz­
hassunk a jövő életben“...

így volt megírva a gondviselés könyvé­
ben . . .

A sírnál ifjú hölgy imádkozik. . . Oda 
szorítja forró homlokát a nedves hideg ke­
reszthez .. . Támaszra van szüksége . . . 
A'kog, zokog s könnyei a harmattal össze­
vegyülnek...

Mosolytól elszokott ajkai olyan bána­
tosan rebegik:

— Tehát nőm lehetünk mi o világon 
boldogok eoh sem Pl...

Nem érti senki az ajkak e mormolá- 
8át. .. De mégis!... Az őszi szellő végig 
HU‘lan a száraz levelek fölött, mintha bá- 
u»tosan siró hangon azt felelné: soha, — 
sohasem!,.. Minek is van a szív Pl...

„Szabadságért küzdött az ifjú!“...
Az a csodás jelszó, mely annyi mil­

liót lelkesített a harezra, lázba hozta az 
ifjú szivét is... Azzal a veszélyben forgott 
haza becsületének megvédésére, mintegy 
varázsütésre talpra állt, „csodálatos ifjú se­
reggel“ „ment az ifjú, — ment: előre!“...

A titáni harezban az elsők közzé küz­
dötte föl magát...

A túlnyomó erő elnyomta a nemzeti 
nemes lelkesültség önfeláldozó harczát... 
Porba tiporva a zászlók, melyeknek el 
rongyolt foszlányain a dicsőség diadalsu- 
gára csillámlott. . . A honfi hontalan lett 
saját hazájában... Az ifjú hőst börtönbe 
dobták... Kegyetlen kegyelem visszaadta 
szabadságát... 8 akinek a hazáért a harez­
ban ömlött vére, annak alamizsna fillér lett 
a bére... Sokszor volt olyan helyzetbe, 
hogy küszöbről küszöbre járva kellett kér­
nie az embereket: „Adjatok, adjatok, amit 
Isten adott!“.. .

Otthona sem volt. Aggkorára a kór­
házba került, ott halt meg elhagyatottan. 
A végső tusában csak az a világról lemon­
dott irgalmas apácza vigasztalta a vallás 
vigaszával, ki mindenkiben testvérót látja.

Temetése résztvevők nélkül ment végbe, 
„senki sem borult a koporsójára“ .. .

8 érdemei elismeréséül megkapta, a 
mit óhajt« tt: a „szűk: sirt, a haza szent

Atyja börtönben halt meg. Atyját a 
szégyen és a bánat vitte sírba. .. Árván, 
egye \ül maradt, semmi nélkül. .. Kis va­
gyonkájukat elvitték azok a gonosz „hosz- 
szu papirosok* és a hiány a hivatali pénz­
tárban

Szegény ifjú leány, ki szépségével, 
kedves modorával a város előkelő köreinek 
dísze és kedvencz tagja volt, szerény nyug 
díjból élő, öreg nsgynóujéhez került s a 
külváros egy kis szobácskájábán vonták 
meg magukat. Éjt napot egygyó tóve hi- 
mezgetett azok részére, kikkel egykor 
egy ült társalgóit, jourozott, s a kik őt el­
feledték, nem ismerik...

Az élet küzdelmei a gyönge, kénye­
lemhez szokott leányt egészen megtörték, 
elhervasztották. Régi, elegáns, divatos ru­
hái elkoptak, elrongyolottak. . , Pedig le­
hettek volna reki uj, elegáns ruhái, fényes 
ékszerei, do n igyon drága áron ! A. kísértés 
sokáig környezte őt. De ellentállott.. . A 
gondos, vallásos nevelés és jó édes anyja 
intései, melyeket halálos ágyán adott neki, 
megtartották őt az erény utján...

Most, halottak estéjén a magától el­
vont filléreken koszorú vett szülei sírjára, 
s felgyújtotta azin a gyermeki kegyelet 
mécseit. . .

Mikor az alkonyat leszállt, k's ken­
dőjét szorosan összefogva magán, lesütött 
szemekkel surrant tova a fényesen kiviiá-

E héten szenzácziós kivételes elárusitás
A kivételes elárusitásba be van véve: 2000 mir. mnsó-flanel, mtrje 22 kr, __ __ —N -i

1000 mtr. velez mt je 26 kr, 1C00 mir gyapju-sztvet SO cm. széles, mtrje 45 kr, |\/1 <0i £2 O y C 7* y X <EL

Debreczen, Piaoz, Btdernaann-ház, 
női-dlvat rruhásában.

2f 0 seh em maradék ; gyönyörű ijdcnságok tlozoklan, meglepő szenzácziós árak 
melleit, 1000 mtr. női-posztó meglepő olció ár#k mellett, 5L0 flancll blúz 1 írttól, 
4 00 dib. selyem- és bársony blúz 5 frttí 1, 800 drb. divat folsó szoknya 4 frt. 50 
krajozártól. .



plombán esküdött meg feleségével, 
négy titokban. De ebben az anya- 
könyvben sem találnak mást, csak 
egy kitépett lapot. — Következik 
egy szörnyű hajsza a lelkész után, 
aki az anyakönyvet vezette, hogy 
adjon felvilágosítást, ama kitépett 
lap jelentőségéről. Megtudjuk, hogy 
az illető lelkészt áthelyezték hir­
telen, mert sok pénzhez jutva, 
botrányosan kezdett élni. Egy 
további részlet : A keresett papot 
1864-ben egy (állítólag) részeg- 
ember a tengerbe lökte. De meg­
találják a pap szolgáját. Ez azt 
mondja, hogy gazdája halála után 
minden irományát elküldötte a 
lelkész öcscsének, aki barát volt 
egy kolostorban. A kolostor ba­
rátjából időközben laibachi püspök 
lett. Ennek a gazdasszonya hoz 
elő a padlásról egy csomagot, a 
csomagban egy imádságos könyvet, 
a könyvben a keresett anyakönyvi 
kivonatot, mely teljesen beillik az 
anyakönyvből kitépett lap he­
lyébe.

Mennyi titokzatos és íegényes 
körülmény és részlet ! Mily meg­
kapó már maga a vázlat is. S a 
legérdekesebb és legtanulságosabb 
rész csak ezután következik.

A bűnös. Ez a következő fe­
jezete, vagyis jobban mondva :

'I
I

kötete a regénynek. Egy ember, 
akit Vallbuvqnak és Kinőnek hív­
nak s aki báró s mint ilyen sz 1- 
gál az ármádiában, bárha törvény­
telen gyermek s igy ilyen fan­
tasztikus névhez és a bárói 
czimhez semmi joga nincs. Egy 
ember, aki szolgálatban két esil™ 
lagot viselt a gallé ján s a feje­
delmi származás csillagát a hom­
lokán. Egy ember, aki bőven köl­
tött s nagyúri életet élt, bárha 
semmi vagyona nem volt. Végre 
egy ember, akinek átkává lett az, 
hogy bíborban szüle'ett, mert ki­
lökve a fény bűvös köréből, el­
vesztette lába alól a tál jt s a 
mélységbe zuhant.

Egy napon, miután Arkóban 
koporsóba tettek egy vé i katona­
tisztet, minden fény, mely eddig a 
báró karrierjét kisérte, árnynyá és 
árnyékká változott. Kiapadt a bő 
forrás, amely eddig dúsan táplálta 
háztartását és passzióit. Adóssá­
gokba keveredik, de nem sokat 
törődik bajaival, mert bízik szár­
mazásában és előkelő rokonaiban. 
De rosszul számit. Kap ugyan 
némi segítséget, de ez inkább 
alamizsna, mint appanázs. Elv szti 
katonai állását s ettől kezdve a 
semmiféle komoly dologhoz nem 
szokott férfiú szabad játékává lesz
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a fúvó szeleknek. Nehezen él me» 
de semmi komoly eszközt men­
nem ragad, hogy a maga és rSa! 
ládja exisztenciáját biztosítsa. Nem 
ért hozzá, miként kell küzdeni a 
létért, de megragad könnyen és 
gondtalanul minden eszközt, amely 
útjába téved. így lett kelletlen 
emberből fölösleges emberré s igy 
jutott cl a herczegi ivadék olyan 
lejtőre, a melynek végéről könyen 
nyitott ajtót talal a — börtönbe.

Megkapó regény ez, szomorú, 
sut lesújtó. A homály, mely a 
katasztrófát elborítja, áthatatlannak 
látszik. De a mai nappal nem áll 
meg a történelem s mint Hamlet 
mondja: Sötét bűn nem marad, 
takarja bár egész föld, — a föld 
alatt.

POLITIKAI HÍREK.
öíiíoférhstisnié^tk. Az Össze­

féri) etlenségi ügyekben való bíráskodásra 
hivatott képviselői csopoitot, a képvisolőliáz 
elnöke a jövő héten fogja kijelölni.

Három jegyeö. A képviselőház 
hétfői ülésében még három jegyzőt lesz hi­
vatva választani. A azabadelvüpárt a maga 
részéről gróf Teleki Sándort kandidálja erie 
az állásra a néppárti jegyző pedig Farkas 
Balázs lesz A harmadik hely a Kossuth- 
párt számára van tudvalevőleg föntartva, 
de a Kossuíh-párt mindeddig még nem je­
lentette be, hogy a jegyzőségre kit jelöl.

gitott, díszes sírok mellett, hol egykori ba 
rátuői állottak, észre sem véve őt oda ah­
hoz a kettős sírhoz, hol most tőidre hullva 
imádkozik az elköltözőitekért a hullatja 
könnyeit azok sirhalmára. ..

*
* *

Egyszerű, csendes sir van távolabb, 
melyet imádkozó gyerekek vesznek körül.

Ki alussza ott zavartalan álmait, hogy 
oly sok ártatlan gyermek emlékezik meg 
ról imáiban ! P. . .

Egy névtelen hősnője a felebaráti 
szeretetnek, egy irgalmas nővér nyugszik 
ott...

Egy egész életet ifjú örömmeivel, re­
ményeivel, önfeláldozásával adott oda azok 
javáért, azok üdvéért, kik oly korán vesz­
tették el a szerető, gondos szülőket, s a 
kiknél ő póto'tft szeretőiével, gondoskodó- : 
sávnl, nyájasságával az édes anyán-.k sze- 
r tétét, gondjait s ápolá át, . .

Egy alázatos irgalmas nővér, ki is­
tenért tett mindent, kit vallásos hite élte­
tett, erősített önfeláldozó munkájában, nv> 
lyórt nem kért e földön semmit-, még <1- ! 
ismerést sem! Neki még az is jutalom volt, 
ha a „felvilágosultnak1* nevezettek: k’’eu- ! 
nyeltük !. . .

Elköltözött jó lelke jobban örül azok 
nak a könyülcnek, melyeket őszinte tiszta 
kegyeletből hullatnak sírjára az árva gye- I

rekek, mintha fényes koszorúkkal öveznék 
keresztjét!, . .

*
* * *

Díszes vasrácscsal kerített, fényesen 
kivilágított, szobbnó.-szebb koszorúkkal éki- j 
tett, remek síremlékkel jelölt sirhalom...

Mindenki megáll, hogy megtekintse.
Nincs mellette egy résztvevő sem, csak 

nevető inasok ügyelnek fel a kivilági- j 
tásra...

Egy éltében dúsgazdag ember porait 
fedi ez ékes sirhalom.

Egy emberét, ki kegyetlen szívvel i 
mások keserves kercsmé? yéből, uzsorával 
gyűjtötte vagyonát: ki érzéketlen volta' 
nyomor és szenvedés iránt...

Mit ért velő!?
Ezrek átka kísérte sírjába. Dús kin­

csein pedig nevető rokonok osztozkodtak 
kik most gondtalanul duslakodnak az igaz- 1 
tálánál összeharácsolt nagy örökségből. 
Mog sem emlékeznek az elhunytról, s még 
e napon is csak inasaikat küldtek el, hogy 
végezzék el a kivilágítást, mert máskülön­
ben „mit mondana a világ“ ! P

v
* *

Gyászba öltözött, galambősz agg nő 
terdol egy sírnál. Reszkető két karjával 
átölelve tartja a keresztet s zokosr hos-z n 
keservesen...

Az átmenők csendesen vonulnak el 
mellette, hogy ne zavarják meg nagy fáj­
dalmában.

Korán özvegyen, szegényen maradt cl 
fiával, kit két keze munkájával tartott s 
gondosan, istenfélőén felnevelt.

Már jó állása volt fiának, gondnélkiil 
éltek keltei), csendben, boldogan...

íme! — Oh borzasztó, szivrepesztő 
fájdalom ! Hőn szeretett fiát, egyetlen gyá- 
molóját, kötelességének pontos teljositóse 
közben érte el a kérlelhetetlen halál...

S ezt neki, az édes anyának túl kel­
let élnie IP — Azért zokog, azért sir oly 
szivrehatóm. ..

Nyugodj meg árván maradt édesanya 
az Isten rendelésen!...

*
* *

Oh a sir sok mindent elfed :
But, örömet, fényt, szerelmet 11...

*
* *

Az idő már későre jár...
„Hatniad a mécs, a tömeg gyérül; 
Leszáll a halottak éjjele...
Eltün a disz a eirkövérül,
Nem tűn a fájdalom vele.“

ei°
Minden pénteken:

HALESTÉLY
Ját zik: Rácz Károly zenekara.

la
Dréher-sör I pohár 8 kr.

Angol Királynő“ vendéglőjében
Minden szombaton :

ÉS EBDÉLYI BABLEVES. VADESTÉLY
Dréher-sör I pohár 8 kr

Sz.inhL^. i'-tAn fries é'elek. - Fig-yelm Ját zik: Magyari Testvérek zenekara, 
es kiszoIg-Alés.
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TÁRSAS ELET.
Á fogas.

Az osztály vezető tanáosoi urnák, mint 
minden halandónak voltak kellemetlen tu- 
lajgonságai is, jó tulajdonságai is. A hiva­
talnokai a kellemetlen tulajdonságok közé 
sorozták nagy akkurátusságát és szigorú 
rendszeretetót de viszont azt is tudták róla 
hogy jósziyü ember, bár ezt a „gyengesé­
gét“ lakat alatt tartja. A tanácsos urnák 
nagy passziója volt a kabát-ellenőr z',:-. Az 
osztálynak közös előszobán volt, ebben 
ogy hosszú fogas, erre akasztotta kabátját 
minden tisztviselő. Három-négy perczczol a 
hivatalos óra vége előtt a móltóságos ur 
szemlét tariott az előszobában és jaj volt 
annak, — a kinek a kabátja vagy 
kalapja már nem lógott a szögön. Erről az 
ellenőrzésről persze tudott az egész osztály 
és ehoz tartotta is magát.

Pár nap előtt történt, hogy ez egyik 
napidijas, a ki úgy látszik, nem állt nagy 
gráciában a közvetlen főnőkénél és ennél­
fogva már esztendők óta hasztalan várta a 
diurnuma fölemelését, audienciára jelentke­
zett a méltóságos urnái. Előadta a panaszát, 
hogy a legnagyobb nyomoiuságban van, a 
felesége beteg, a kis gyerekének nem tud 
egy pár czipőt venni és már évek óta várja, 
hogy egy pár garassal javuljon a fizetése. 
Szerencsétlenségére azonban a tanácsos 
urnák éppen rossz napja volt, a fője fájt : 
türelmetlenül hallgatta a szegény ember 
panaszát, aztán rárivallt:

— Ila jól akar élni, miért nem püspök : 
Mindenki csak addig nyújtózkodjék, a med­
dig a takarója ér! Nem segíthetek a baján!

A szegény ember leforrázva és elke­
seredetten távozott. Másnap a tanácsos ur 
megint fogas vizsgálatot tartott. Egy szere 
furcsa dolog ötlött a szemébe. Az egyik 
szögön kabát helyett egészen más lógott, 
Zsinegre für.ve egy zálogezédula és ogy pár 
vedlett, kopott, lyukas talpú női cipő. A zá- 
logczódulához még egy másik volt ragaszt­
va ezzel a felírással: Az én télikabátom. A 
cipőn is cédula: A feleségem cipője.

A tanácsos ur halkan kérdezte a szol­
gától :

— Kié ez ?
A szolga a diurniata nevét mondta, a 

ki az első napon oly eredménytelenül kö- 
nyörgött. A méltóságos ur szót se szólt; 
elővette a bugyellárioát, rnindenik czipőbo 
tett egy rgy huszkoronáe bankót, ráadásul 
a vizitkártyáját, a mire ezt irta: A napi­
diját két korona negyven fillérről három 
koronára fölemelem.

közelében ogy rablási eset történt, amely­
nek tetteseit a csendőrség eo'iogy sem 
tudta kideríteni, minek folytán a t.ivábbi 
eljárást be kellett szüntetni.

Az elmúlt héten Jlircz Forencz, Tropp 
János és Petrich Peren ez j aksi lakosok 
együtt mulattak egy dunaparti csárdában, 
a hol az elfogyasztott ital annyira hevi­
tette a báron ,ó barátot, hogy már majd- 
nem tettlegessógre került a d dog, a mikor 
Ilircz azt találta kiszalasztani a száján, 
hogy a „kömlödi rablás még nincs ám el­
felejtve.“ Ez a nyilatkozat egyszerre lehü- 
tötte a másik két czimborát, mert rögtön 
más hangon kezdtek beszélni; az előttük 
levő bort elfogyasztották s azután mind a 
ketten távoztak, magára hagyva Hirczet, a 
ki nemsokára szintén eltávozott.

Tropp és Petrich a mint eltávoztak, 
elhatározták, hogy Hirczet elteszik láb alól, 
mert az még árulójuk lehet. Hogy tervüket 
végrehajthassák, két fiatal akáczfát kivág- 
tak s azzal lesbe állottak. Mikor aztáu 
Ilircz a korcsmából hazafelé ballagott, 
Tropp és Petrich búvóhelyükből előúgrottak 
és a mitsem sejtő Hirczet addig ütötték, 
mig mozdulni tudott. Jóikor pedig már azt 
hitték, hogy Ilircz meghalt, a véres dórén 
gokat bedobták a Dunába és eltávoztak.

Később Ilircz magához tért s az idő 
közben segítségére érkezett embereknek 
elmondta, hogy kik voltak a gyilkosok és 
mért verték agyon. Ennek alapján a csend ■ 
őrség elfogta a két gyilkost. Ilircz másnap 
belehalt sebeibe.

VIDÉK.
Egán Edét meggyilkolták.

Bihar Jenő űzen a czimen röpiratot 
a Jött ki, mely bon a helyezini szemle és 
a fegy vérvizsgálat alapján teljes objek­
tivitással igyekszik bebizonyítani azt, 
hogy Egán Ede sem öngyilkosság, sem 
véletlen baleset hanem orgyilkosság 
áldozata.

elárult titok.
— Saját tudósítónktól. —

Véres gyilkossági eset tartja izgalom- 
tan — mint levelezőnk Írja — Paks lakó- 
fait, melynek Ilircz Ferencz odavaló lakos 
e8c*t áldozatul. Ezelőtt két évvel Kömlöd

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Jövő heti bűnügyi főtár- 

gyaíások. November hó 4-én hétfőn. 
Pájer Béla s tá-sa ellen, sikkasztás 
büntette miatt. Novembe r hó 5 én ked­
den. Ldtner Márton ellen, vétkes bu­
kásért. Kutas Lajosáé s társa ell n, 
csalárd bukásért. November hó 6 án 
szerdán az I ő tanács előtt. Gottlieb 
Áron ellen, gondatlanságból okozott 
súlyos testi sértés vétsége miatt. Sállai 
József ellen, sikkasztás büntette miatt. 
Rostás Anicza ellen, hatóság elleni erő­
szak büntette miatt. Sándor IVgina s 
társa ellen, lopás büntette miatt Ugyan­
aznap a Il ik tanács előtt. Özv. Por­
koláb Andrássá s társa ellen, hamis 
eskü miatt. Elek Károly s társa ellen, 
lopás büntette miatt. Wagner József 
ellen, lopás büntette miatt. Sáfrány 
Károly ellen, lopás vétsége. November 
hó 7 én csütörtökön Molnár Lajos ellen, 
erőszakos nemi közösülés büntette miatt. 
Bernáth Bálint ellen, lopás büntette 
miatt. Szanka Gáborué ellen, gondat­
lanságból okozott emberölés büntette 
miatt. Dédai Juliánná s társa ellen, 
orgazdaság büntette miatt. Varga Gá­
borit é s társa ellen, zsarolás vétsége 
miatt. November 8-án pénteken a II. 
tanács előtt. Lakatos János s társa ellen, 
lopás büntette miatt. Rácz József s tár-
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sai ellen, lopás büntette miatt. Horváth 
Ferenczné s társa ellen, súlyos testi 
sértés büntette miatt. Ugyanazon nap a 
Il ik tanács előtt. Rácz Juliánná ellen, 
lopás vétsége, Orbári Juliánná lopás 
büntette, Péntek József lopás büntette, 
Rácz Juliánná lopás büntette, Simon 
János lopás büntette, Komor Sándor 
lopás büntette miatt.

SZÍNHÁZ,
á sora humora.

Egy vidéki színigazgató, ki nagy am- 
bicziót fejtett ki az igazgatás fárasztó mun 
kajában, sehogy sem boldogult. Egyik uj 
darabot olőadatta a másik után s hiába, 
csak nem jött a publikum. Ott is hagyta 
az állomását ój logjotb reményekkel vitor­
lázott egyik kisebb város felé.

Talán hogy előre jelezze ottani sze­
replését, az első e tón Daudet drámáját, a 
Küzdelem a létért adatta elő.

A közönség pártolta is, nem is, a mint 
éppen a szeszélye hozta magával.

A véletlen úgy akarta, hogy a társu­
lat drámai színészének jutalomjátéka a 
szezon legutolsó na jára essék A találé­
kony hős, hogy egész ottani szereplésüknek 
képét nyújtsa a publikum számára, pompás 
választást tett.

Jutnlomjátékára a Csőd ezimü dara­
bot szemelte ki.

Elektra Az ókori tragédiák egyik 
kiválóbb alkotása, a Sophokles Elektrájá­
nak előadása iránt szinte szokatlan nagy 
mértékben nyilvánult meg tegnap este a 
dcbreczeni közönség érdeklődése. Ezt a 
nagymérvű érdeklődést leg agyobbrészt 
annak az igazi rokonszenvnek és szeretet­
nek tudhatjuk be, m dylyel közönségünk a 
társulat jeles hősnője, Komjáthyué iránt 
viseltetik s akit — őszinte sajnálatunkra — 
oly ritkán láthatunk a színpadon. A teg­
napi est az ő diadala volt. — Művészi 
vonásokkal felruházott, magas niveaun 
álló, sikerült alakítása teljesen lebilincselte 
a zsúfolásig me telt nézőtér figyelmét Kü­
lönösen a negyedik felvonás hires jeleneté­
ben, mikor Orestcst felismeri, játékának 
hatása oly kö vétlen volt, hogy a közönség 
elementáris tapsviharral jutalmazta érte 
nyílt színen. Az est többi szereplői, mint 
Breznay Anna, Fái Flóra, Odry és Bart ha 
eléggé jól illeszkedtek be az előadás ke­
retébe. (—i.)

Furcsa háború Strausz János kelle­
mes, fülbemászó keringüirő! nires operettjét. 
Szombaton újból felelevenítik. A mulatságos 
jelenetekben gazdag operetté főszerepeit 
F. Kállay L , Komlóssy E,, Szigeti L. Ércz- 
kövy, Karacs, Sziklay stb. játszák.

Hinffy dalai Kisfaludy Sándor, a 
lánglelkü költő kedves szerelmi történetét 
tárgyaló Hinffy dalait hétfőn uj bemutatás­
sal adják elő. A kedves vígjáték a múlt 
szezonban több izbr.n szerzett már jó estét 
a színház látogató közönségnek s különösen 
nagy hatást keltett, a palotás és süveges

"Tj'-j «1 T\yr TTI divatkülönlegességek áruháza.
Ilii I I IV1 _ Kizárólagos raktár: SzÓDÚSSy Gyula és SzénáSSy Hoffmann Ós Tea budapesti■****** JL Vx JL. , 1..J5L t AÍ. _:i  ___íz :i.xi n„i_____ uKizárólagos raktár: SzÓDÚSSy Gyula és SzénáSSy Hoffmann és Tsa budapesti nagy 

kereskedők nöiruha szövet és selyem különlegességeiből. Debreczen, városi bérház 
Simonffy-utcza sarok. Első rangú nöiruha varró terem.
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láncz bemutatása, mely valószínűleg most 
sem téveszti cl hutását

O ?imsei vadvirág, Gáozy István 
pályanyertcH népszínműve ko.-szabb pihen­
tetés után vasárnap este újból s»inrc kerül. 
A székely népéletből merített kitűnő nép­
színmű főszerepeit a színtársulat régi ki­
próbált erői játszók.

Műsor: Hétfőn, november hó 4 én, 
bérlet 80-ik szám „C“ — Uinffy dalai ug- 
játék, előjátékkt.l 3 felvonásban. Irta: Bor­
er, ik Árpád. Kedden, november hó 5 ón, 
bérlet 31-ik szám „A“ — Modell operetté 
3 felvonásban. Zenéjét szerzetté : Souppó. 
Szerdán, október hó 6-án, bérlet 32-ik szám 
*B“ — A /(ifi mama vígjáték 3 felvonásban. 
Irta: Bisson Csütörtökön, november hó 7 én, 
bérlőt 33 ik szám „C“ — A kis hercseg opo 
rotte 3 felvonásban. Zenéjét szorzotté : Lecocq, 
Pénteken, november hó 8 án, bérlet 3 4 ik 
szám „A“ — újdonságul először: Zaza. 
Hzinmü 5 felvonásban. írták: Piere Berton 
és Simon. Szombaton, november hó 9-én. 
bérlet 35 ik szám „B“ — másodszor: Zaza. 
Vasárnap, november hó 10-én két előadás; 
délután 3 órakor, félholyárakkal: A tarta­
lékos férj. Bohózat 3 felvonásban. írták: 
Dr. Guthi Soma óa Rákosi Viktor; este 7 
és fél órakor, fényei kiállítással, uj díszle­
tekkel és jelmezekkel, béiletszünet'oen, új­
donságul először: San-Toy. Operette 3 fel­
vonásban. Zenéjét szerzetté : Sidney Johnes. 
Hétfőn, november hó 11-ón, bérlet 36-ik 
szám „Cu — másodszor: San Toy.

ÚJDONSÁGOK.
* A kegyelet napja. A megemlé­

kezés fenséges ünnepe volt a tegnapi nap. 
Mikor a halál megoldhatatlan, vigasztalan 
képe előtt a sirdombra roskad a halandó, 
virágba fojtani a gyászt, töprengést, a két 
ségbeesést: íme, ez a halottak napjának 
költészete. Özönével ömlött a kegyelete« 
megemlékezek áradata gyalog és kocsikon 
a temető feló koszorúk halmazával. így 
vándorol ezer esztendők óta a virág a ha­
lotthoz foiyton-folyvást és sem a halott, 
sem a virág ki nem fogy eoha A temető­
ben sok ezer mécs gyuládt lel a sírokon, 
óriási közönség tolongott a sírok között. 
Egy egy helyen csoportok rótták lo a ke­
gyelet adóját, éneklés és beszédekkel. A 
8velits intézet növendékei a Svotitsnó sír­
ját koszoruzták meg, ahol meghatóan szép 
beszédet tartott a növendékekhez Brösztol 
Lajos hitoktató. A Nadányiná sírjánál az 
árvák prefektusaik vezetése alatt adóztak a 
no mos adakozó emlékének.

* Ä debreoetmi róm. kath. gim­
názium ifjúsága mint minden évben, 
úgy az idén is lerótta kegyeletének adóját 
elhunyt, tanárainak sírjánál. A kegyelete« 
ünnepélyt egy gyászdal nyitotta meg, 
ezután Bartók Ferenc* VI. o, t. mondott 
emlékbmódet, majd Bnnedits István VII. 
o. t. szavalta el Tompa Mihálynak „Halót- j 
tak emlékezete“ czimii költeményét, végül 1 
a fógymnasium énekelt s ezzel az ünnepély ! 
véget ért. J I

* Debreoxeni tornaegylet. No­
vember hó 10-én (vasárnap) délután 3 óra­
kor az „Angol Királynő“ Vendéglő éttermé-

i bon rendkívüli közgyűlést tart, melyre az 
egylet tiszteletbeli, alapitó, Ronde óa pár 
toló tagjai ezennel meghivatnak. Tárgyak : 
1. Jelentés az anyagi ügyek rendezéséről, 
az egylet bel«ő életéről s a pénztár álla­
potáról az 1899. és 1900. években. (A 
nyomtatott jelentést minden tag megkapta.) 

j 2. Egyesülés a dobreezoni Kerékpáros Egye­
sülettel. Ha mind két egylet közgyűlése 
az egyesülést kimondja, ezen közgyűlés 
után közvetlenül együttes alakuló közgyü- 

j lés tarratik, melynek tárgya lesz: 1 A tiszti­
kar megválasztása és 2. az alapszabályter­
vezet tárgyalása. Debreczen, 1901. évi ok­
tóber hó 31 Dr. Kenézy Gyula elnök, Dr. 
Horvay Róbert titkár.

* A közkórhAz költség ve­
tése A debreczeni közkórház költség- 
vetése megjárta a minisztériumot, ahon­
nan néhány nap előtt érkezett vissza. 
Érdekes a miniszteri határozatban az, 
hogy a debreczeni közkórház napi ápo­
lási diját a jövő 1902. évre egy korona 
nyolezvanhat fillérben állapította meg.

* Halálosén Pogorisky Bóláné szü­
letett Harsányi Juliánná asszony október 
31 ód d. u. 2 órakor, életének 45 ik, bol­
dog házasságának 5-ik évében, hosszas sú­
lyos betegség után meghalt. Temetése 2-án 
d. u. 2 órakor lesz az ev. ref. egyház szer­
tartása szerint s a Késes utcza 15. ez. ház 
nál tartandó gyász ima után a Várad-utcai 
temetőben helyezik örök nyugalomra.

* Az iparkamara székházé­
nak felavatása. Néháuy hét múlva

j fényes ünnepség színhelye lesz az a 
j főtéri díszes kétemeletes palota, amely- 
I nők homlokzatán aranybetükkel ragyog 

e fehrás: Kereskedelmi és Iparkamara,
I Eddigi megállapodá ok szerint ugyanis 
i november hó végén, vagy legkésőbb 

deczember hó első hetében ünnepélyes ■
! “éggel avatják fel ezen épületet s ad- 
j jők át rendeltetésének. — A kamara 
; hivatala már beköltözött, a munka is 
: rendszeresen folyik ott s a felavatás 

megtartását csupán az gátolta, hogy a 
j kamara vidéki tanácsosainak megvá- I 
i lasztási még nem történt meg s az 
j épületben éppen a díszterem, ahol az | 

ünnepélyesség legfontosabb aktusai foíy- ! 
nak még nem készült el. A kamara !

, Vldéki tanácsosainak megválasztása im- 
j m^r megtörtént s a választás eredmé- 
! n^t!, nio-t van fenn jóváhagyásra a 
I miniszternél. A díszterem munkálatai 
I is befejezéshez közelegne. s már is 
j csaknem teljes szépségében pompá­

zik a terem, amely egyike lesz Deb- 
j reczen város legszebb termeinek, — 

Csupa Ízlés ez a terem a büszkeséggel 
konstatáljuk, hogy a leg próbb részle­
téig debreczeni iparosok munkája. Ebben 
a teremben tartja meg az újonnan ala 
knit kamara felavatási ünnepélyét s 

disiközgyüléhét, amelyen legna-

niszter, sőt a kereskedelemügyi minisz- 
j tórium sok kimagasló tagja is. E;jön-

első
g^obb valószínűség szerint jelen lesz 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi­

nek Debreczenbe az ország többi ka­
maráinak küldöttei, de nemcsak azért 
hogy jelenlétükkel emeljék a kamara 
székbázánák felavatás! ünnepélyét, ha­
nem azért is, hogy országos kongres­
szusukat itt megtartsák. Szóval fényes 
nagyszabású ünnepély van készülőben, 
amely ezúttal nemcsupán D.-breczen 
de az ország kereskedő és iparosainak 
érdeklődését is felkelti.

* Üdvözlő levél. Dr. Bakonyi Samu 
országgyűlési képviselőhöz a „Bikur-Chó- 
litn“ debreczeni betegsegélyző egylet a kö­
vetkező levelet intézte: „Mélyen tisztelt 
országgyűlési képviselő ur! A tiszta benső 
örömből gerjedő érzelem kellemes köteles­
ségünkké teszi, hogy Nagyságodnak Debro - 
ezen szab. kir. város II. kerületének or­
szággyűlési képviselőjévé történt megválasz­
tatása alkalmá ól igaz örömünket és sze- 
renesekivánatunkat tisztelettel Nagyságod­
hoz juttassuk. A szivünkre áradt örömérzés 
annál élénkebb, mert Nagyságod ember- 
baráti czélu egyesületünknek oszlopos tagja. 
Mély tisztelettel kérjük tehát Nagyságodat, 
méltóztassék megengedni, hogy ezen örven­
detes alkalomból kitüntessük azon forró 
óhajtásunkat, mely keblűnkben honol: Az 
égi áldás erősítse meg édes hazánk javára 
és üdvére irányuló nomos és önfeláldozó 
törekvéseit, hogy mindenfelé legpompásabb 
virágzásukban szemlélhesse édes hazánk 
boldogitására czclzó odaadó nemes fárado­
zásainak gyümölcseit. Kiváló tisztelettel 
Debreczen, 1901. október 81. A „Bikur- 
Chólirn“-egylet választmánya. Hoffmann 
Sándor elnök. L. A.

* A „Debreoxeni Munkás Dal- 
egylet“ 1901. október 26. tartott dales- 
tólyen a következő úrnő és urak fizettek 
felül: Takáts Józsefné 10 ko/1. Báthoy Sán­
dor 1 kor. Szathmáry Ferenez 2 kor. 
Ktausz Lajos 40 tili. Schaff János 2 kor. 
Ullmann Károly 2 kor. Csapó Fér réz ön 
kéntoe 2 kor. Összesen 19 40 kor. fogadják 
nevezettek ez utón is az egylet hálás kö­
szönetét. Elnökség.

* A bűnügyi osztály ügyfor­
galma. A rendőrség bűnügyi osztályához 
október hóban beérkezett jelentések közt

j volt: egy lázadás, három hatóság elleni 
I erőszak, tizenöt ember é ete és testi épsége 
I elleni bűncselekmény, egy rablás, fgy gyil- 
I kossóggal elkövetett rablás, harminozkó; 

lopás, tizenegy vagyon elleni cselekmény, 
öt b msülot es megánlak megsértése, össze­
sen 69 ügy. Háromszázöt kihágási esetben 
hozott Ítéletet; elintézett kótszázötvonhét 
rendőri bűnügyet és száznyolozvankilencz 
esetben kereste meg a csendőrőrsökot. Az 
idegen hatóságok részéről 647 esetben kéz­
besített.

* Keresik a rablógyilkost.
Az ujfóldi rablógyiikosságal vádolt Szabó 
Lajos miadozideig még nem került kézre. 
Menekülését nagyban elősegítik a kül­
sőségeken most folyó munkák, hol az 
egyes gazdáknál, kik nem is sejtik mi­
lyen embert fogadnak fel szolgálatukba, 
talál biztos menhelyre, Ilyen esetben 
csak a véletlen ve?etheti a rendőrséget



1901 november 2

nyomra, hogy a bűnöst elfogja és át­
adja a földi igazságszolgáltatásnak. — 
Ilyen véletlenre számit akkor, midőn 
hozzánk közlés végett az alábbi höröz- 
vényt megküldte. Szárait arra, hogy a 
kertekben és külsőségeken lakó polgá­
rok olvasva ezt, segélyére lesznek a 
rendőrségnek nehéz munkájában és 
igyekszenek a rendőrséget nyomra ve­
zetni. Felkérjük tehát polgártársainkat, 
hogy azok, kik az alábbi körözvényben 
leirt egyén hollétéről tudomással bír­
nak, vagy ilyen kinézésű férfit látnak, 
vagy azzal bárhol találkoznak ne rou- 
laszszák el nyomban értesíteni a rend­
őrséget, mely a helyes nyomra vezetőt 
jutalomban részesíti. — A köröző levél 
igy szól :

Körözés. Rablógyilkossá» bűntettével 
alaposan gyanúsított, ösmerctlen helyen tar­
tózkodó Szabó Lajos országos köröztetóse 
elrendeltetvén, felkóretnek a hazai hatósá­
gok és a m kir. esendői őrs, miszerint fent 
említett Szabó Lajost nyomoztatni s fölta­
lálás esetében a legközelebbi kir. ügyész­
ségnek, illetve járásbíróságnak által adni s 
arról ezen hivatalt azonnal értesíteni szí­
veskedjenek. Szabó Lajos személyleirása : 
Tarkövei születésű, 19 éves, közép termetű, 
széles vállu, szökés, veres szinti, himlőbe- 
lyes, kék szemű, mely folyton pislog. Bűn­
jel : két pár jó állapotban levő paraszt 
csizma, fekete guba, továbbá egy ólmos 
végű bot, ezen bűnjelek elkobzandók, gon­
dosan becsomagolva hivatalomhoz juftatan- 
dók. Debreczen, 1901. október 29. Vógh 
Gyula, r.-főkapitány-helyettes, bűnügyi osz­
tályfőnök.

* Munkások pénze csendőrt 
felügyelet alatt. Rendkívül érdekes 
csoport érkezett tegnap Debreczen be. 
Nyolczszázhatvan munkás ember cső- ; 
portja volt ez. Szeged vidékéről jöttek, | 
ahol egé-iz nyáron a kincstár birtokain 
dolgoztak s most Ungmegyébe tértek 
haza családjaikhoz. Debreczen ben egy 
fél napi pihenőt tartottak. Velük u'a 
zott egy kincstári számtartó és négy 
csendőr. Nem a munkásokat kisérték 
ezek, hanem arra a nagy vasládára 
ügyeltek fel s ügyelnek fel a további 
utón, a mely a munkások megtakarított 
keresetét foglalta magában. Ez a summa 
Pftőig tekintélyes Összegre rúg Kétszáz- 
tiegi venháromezer korona vo't a vas- 
Iártábla és az mind a munkásoké. A 
kincstári számtartó jelezte a csoport 
hgye iránt érdeklődő munkatársunk 
(dőtt, hogy ezt az össszeget akkor fog 
j*k síétosztani a munkások között, 
cukor azok családjaikhoz visszaérkez­
nek. A legtöbbnek olyan tekintélyes 
kis részesedée lesz a nagy summából, 
hogy a falujában házacskát, vagy egy 
kis foldecsnét vehet rajta. Nem érdek­
telen, sőt rendkívül jellemző mozzanata 
18 vo t a Debreozenen való átvonulás­
nak. Egy debreczeni tehetős úri ember 
is ott érdeklődött a tömeg közölt s 
feltűnt neki, hogy a munkások falato- 
zás közben csak vizet ittak. Jó erobe- 
rek — szólott hozzájuk — ha nem

vetik meg, szívesen hozatok benőteknek 
fgy-'gy kis pohár pálinkát. Erre aztán 
1< t-három munkás férfi s felállóit, iisz- 
tességiudóan megemelték a kalapjukat 
fi egyik a másik után liltakzott: „Meg­
köszönjük a nagyságos u szívességét, 
de nincs olyan pálinka a világon, 
„(írnék 1“ mi megkóstolnánk.“

* Névtelen* levelek A rendőrfő. 
kapitányság bűnügyi osztálya a. következő 
sorok közzétételére kérte fel lapunkat: A 
most egy éve megindult névtelen levelek 
írója a törvény által tikett, éa ízigoru meg­
torlást érdemlő cselekményeit legközelebb 
ismét folyamatba tette és városunk érdemes 
térfiait s tisztességes családjait a legbocste- 
leuebb kifejezésekkel és legaljasabb rágal­
mazó névtelen levelekkel árasztja el. Hogy 
a nyomozás és vizsgálat megkönnyittessék, 
a mindenki által óhajtott felfedezése az ös­
merctlen névtelenség álarcza alá rejtőzködő 
tettesnek elérhető legyen, felhivatnak mind­
azok, akik ilyen névtelen levelet kaptak, 
hogy azokat vagy legalább a ezimzett bo­
rítékot e hivatalhoz (Szánt Anna utcza 12 ) 
beszolgáltatni szíveskedjenek. Debreczen, 
1901. okt 26. Rendőrkapitányság bűnügyi 
osztálya,

I * Elaltatott utasok A tegnapi 
szatmári vonattal érkezett Debreczen be 
Pétül László nagybányai vegyeskeres­
kedő, a ki a vasúti rendőrségnél pa­
naszt emelt két állítólag debreczeni 
férfi elles, akik rendkívül rafinált mó­
don fosztották ki minden pénzétől. A 
két férfi hosszú utón tréfáik ózott vele, 
valami nedves zsebkendőt dobáltak az 
arczához, meg teregettek játékból a 
fejére. Nem tudja hogy történt, elég 
az hozzá, hogy nem sokat hederilett a 
tréfára, mert mindig álmosabbnak érezte 
magát, aludni akart s végre el is aludt. 
Mikor felébredt, a két férfinak s ve­
lük együtt a tárczáján k is hült. helye 
volt. 48 db tiz és huszkoronás bankjegy 
volt a tárczájában s azt csak az a két 
férfi lophatta el. Futni László elmondta 
aztán, hogy azért jöt Pebreczenbe, 
mert az a két férfi útközben mindég 
Debreczenről és Nyíregyházáról beszélt. 
Valószínűnek tartja tehát, hogy azok 
debreczcnick voltak. Pontos személy 
lei ást adott a rendőrségnek, amely most 
ezen az alapon nyomoz. Nem érdekte­
len, hogy Hand Joan szász atyafi is 
hasonló jelentést tett, akit ugyancsak a 
fenti módon altatott el két férfi Brassó körül 
és ezerszázöt forint pénzétől fosztotta 
ki A rendőrség most nyomoz az uta­
sokat altató rablók után.

* Hurka estély. Márkus Jenő „Teli 
kert“ éttermében (Dréher eövcsaruok) ma 
szombaton este nagy debreczeni hurka es­
tély lesz. Gazdag étlap. Pontos kiszolgálás,

* A kestyti vásárló közönség
figyelmét felhívjuk arra a kedvező alkalomra, 
hogy Nagy Ar.drás kcetym Kütemplom 
basnr már november elsejétől kezdve kéz 
tyűit gyárilag készítteti s igy n koztyük a 
legfinomabb minőségben bámulatos olcsó 
áron szerezhetők be. Így a három gombos 
női keztyü 1 frt 15 kr. A két gombos női 
keztyü l frt. 10 kr Egy férfi keztyü 1 frt.
10 kr. Kecskebőv tűzött férfi keztyü 1 frt.
30 kr Továbbá mindenféle téli bélelt koz­
tyük is a legolcsóbb ácon szerezhetők be.
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* A katonaaenakar hangvuree
nya A 39 gyalogezred z-nekara holnap, 
vasárnap este egészen uj programmal nagy 
hangversenyt tart a Dió her-sörcsarnok 
éttermében. Szabad bemenet.

* Eg7 sr.sokö névre hallgató vadász­
kutyát fogott el valaki vasárnap a tartja 
azóta házánál. A káros, a ki, tud az esetről, 
o helyen hívja f 1 az illetőt, hogy l’ótertia- 
utcza 42. számú lakásán, szállíttassa vi.-sza 
a vadászebet, még mielőtt más irányban 
lépést tenne ellene

TÁVIRATOK.
Megtámadott mandátumok.

Budip-st, november 1. Azon kép­
viselői mandátumok száma, melyek ellen 
a kúriához peticzió érkezett be, a mai 
nappal elérte a negyvenötöt. A legújab­
ban megtámadott mandátumok között 
van a Reich Aladáré is, ki tudvalevőleg 
Plusz minisztert buktatta meg Baján.

Ä brassói botrány.
Budapest, november 1. Brassóból bot­

rányos eset fairét jelentik, mely ha valónak 
bizonyul, úgy az nagyon is szomorú fényt 
vet az ottani állapotokra. Arról van szó 
ugyanis, hogy néhány katonatiszt a Bedő 
Ödön-féle üzletbe erőszakkal leitatott egy 
Péter György nevű 70 éves öreg munkást, 
kit aztán később kidobtak az utczára, hol 
a szerencsétlen aggas yán meghalt. A vig 
társaság azután a kereskedő magánlakásába 
hatolt be, hol Bedő csak nagy nehezen 
tudta előlük 15 éves kis Irányát élsz k- 
teini. Az eset óriási megbotránkozást kel■ 
tett városszerte a mint hírlik a katona, ha­
tóság már meg is indította a vizsgálatot.

& jászberényi petitló.
Budape-J, november 1. Jászberény­

ből sürgönyeik, hogy annak a fairnek, 
miszerint az Apponyi mandátumát meg­
akarták petit ionál r i, csakugyan volt 
némi alapja, ügy történt ugyanis a do­
log, hogy 72 Apponvi-párti választó 
polgár személyes szabadság megsértése, 
hamis szavazatok elfogadása és veszte­
getés mi itt bűnvádi feljelentést tett 
Török Aladár és társai ellen. Törökék 
erre hirtelen megszerkesztették a peti­
tjét, közjegyzői hit lesitéssvl is ellátva 
azt. Úgy számítottak ugyanis, hogy ily 
formán sikerülni fog a feljelentést te 
vőkkel megegyezésre lépni, illetve azo­
kat a petitió al való iijesztgetéssel a 
feljelentés visszavonására bírni. A szá­
mítás azonban nem ütött be, mire aztán 
a petiiiót összetépték.

Sikkasztó főkönyvelő.
Budapest, november 1. A sikkasztó 

pénzintézeti tisztviselők névsora ismét 
egy uj névvel gyarapodott, Munkácsról 
jelentik ugyanis, hogy a Boreg mun­
kácsi takarékpénztár főkönyvelője Járos 
József az intézet vagyonából 21650 
koronát elsikkasztott s azután eltűnt.
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VEGYES.
Levélhordó halak. A minapában 

tör!óni, hogy ogy tengerparti városban egy 
lial gyomrában teljesen sértetlen állapotban 
ogy levelet találtak. Ez az eset nem pél­
dátlan. Tizenöt esztendeje Francziaország 
didi tengerpartján egy czápa gyomrában 
<gy egész postai levoleezsákot találtak. A 
zsák ép volt, sértetlen én több, mint száz 
levél volt benne. A z; ák ogy hajéról került 
a czethnl gyomrába, a mely bajé Afrikából 
igyekezett Francziaországba, de útközben 
sziklához vágódott, léket kapott és elsír- 
lyedt. A leveleket a franczia posta lclkiia- 
merotesen azonnal továbbította, mindenikre 
ráragasztván o czédulácskát,hogy: Forgalmi 
akadály miatt késett.

Czolgosz kivégzése, Legújabb 
amerikai értesülések szerint Czolgosz 
kivégzése riem folyt le oly simán, mint 
az első táviratok jelentették. A kioég- 
z<'H nehezen m ni és borzalmasan kínos 
ro’i. Mikor az első áramot keresztül 
bocsátották Czolgosz testén, az orvosok 
konstatálták, hogy a gyilkos szive még 
dob o A m sódik áram keresztül bocsá­
tásánál gyönge reszketős futotta át 
Czolgosz testét, de az orvosok fejcsó­
válva azt a meglepő tényt állapították 
meg. hegy a gyvkos még mindig él — 
Harmadszor is kérész Mii bocsa jtották az 
áramot, egy perez elmúlik s az orvo­
sok végre konstatálhatják, hogy a gyil­
kos szive már nem dobog. A kivégzés­
nél jelenlevők közül néhányan azt 
állitják, hogy a gyilkos te.s4éböl szája 
közelében kis lángocska Iái lak kicsapw. 
Mikor a szíjakat feloldották s megálla 
pitoíták a halált, a száj körül fekete 
foltom voltak láthatók s a száj üregben 
is égési sebeket találtak.

Eioiereberélt hieaetáraak. Egy
bedfordshirei községből különös eset hírét 
kozhk az angol újságok. Egy idősebb om- 
bor arra kérte ugyanis egyik barátját,hogy 
feleségeiket kölcsönösen cseréljék ki. Mi­
után különös módon az asszonyoknak sem 
volt kifogásuk a csere ellen, kiállítottak 
egy okmányt, aláírták, két tanúval látta­
moztatták és lepecsételték Hasonló eset 
történt nemrégiben Invernessben is. Egy 
javakorabeli farm r észrevette, hogy a fe­
lesége melegen érdeklődik a szomszédos 
gazda iránt. Nem sokat teketóriázott, sze­
relmi drámával sem fenyegetődzött, egy­
szerűen elment a szomszédhoz és felaján­
lotta neki, hogy cseréljenek asszonyt A 
szerető hitvesek szívesen beleegyeztek s hat 
hot som telt el, a csere megtörtént Még 
furcsább az a csere, am oly pár hét előtt 
Amerika nyugati államában történt. Egy 
idősebb kézműves kicserélte a feleségét és 
négy gyermeket egy vele ugyanazon gyár- 
ban dolgozó társának feleségével és u-yan- 
esak négy gyermekével Hogy a gyorme- 
kék not tetszett-o a csere, arról nem szól 
a krónika; az azonban ismeretes, hogy az 
asszonyok cl voltak ragadtatva tőle. A 
csere megtör.énto után a két família csak 
úgy ellátogatott egymáshoz, mint a imák- 
előtte s a kölcsön s érintkezésben semmi

jelét non mutatták az elfogultságnak vagy 
zavarnak, noha a szituáczió bohózatba il­
lően groteszk volt Egy orosz földmivelő a 
maga szép és fiatal asszonyát kicserélte a 
szomszédja korosabb feleségével, kikötötte 
azonban, hogy a szomszédnak az anyóst is 
át kell vennie, aki pokollá tette a szegény 
föld mi vés életét. Nemsokára a szomszéd 
is nyögni kezdett az anyós kiálibatatlan 
természete miatt és szerette volna „az üz­
letét visszacsinálni“, de a másik nem volt 
erre hajlandó. A szegény tatárnak végig 
kellett szenvednie ezt a keserves életet, 
rnig csak az aggressziv természetű némber 
el nem halálozott. Akkor aztán roegköny- 
riyebbülten sóhajthatott föl végre, — de 
mihaszna volt. Akkorára már a szép, fiatal 
asszony is — vén volt.

Vérbosszú.
--- Saját tudósítónktól. —

A bosszuállasnak kegyetlen nemét 
választotta ki két felső i reg hl lakos, a 
kik mint levelezőnk Írja, egy szegény csa 
ládos embert öltek meg. Csaba Vendel és 
Gerold András veszedelmes két alakja volt 
Felső Ivcgh községnek. Alig volt ember 
Hegben, a kit meg nem csaltak, vagy meg 
nem loptak volna, de féltek tőlük, mert 
tudta mindenki, hogy bosszúálló természe­
tűek.

A múlt héten ez a két jeles firma 
beállított Horváth Ferencz házához s fel­
szólítottak a gazdát, hogy adjon nekik 
kölcsön ötven forintot. Horváth vonakodott 
a kért összeget kölcsön adni kijelentette, 
hogy neki nincs pénze. Ceala és Gerold 
követelőleg léptek fel a azzal fenyegettez 
Horvátkot, hogy agyon verik, ha nem ad 
nekik pénzt Horváth, hogy megszabaduljon 
tőlük, átadta a kívánt összeget, de másnap 
jelentést telt a cscndőrségnél. A cecndőrség 
másnap Csa lát és Geroldot bekísérte a já­
rásbírósághoz. a honnan azonban a kihall­
gatás után szabadon bocsátották őket.

E hó 15-én este Horváth a kertje vé­
gében lévő ezónakazalból akart takarmányt 
behordani mikor Csal i és Gerold nekiestek 
és dorongokkal annyira összeverték, hogy 
hozzátartozói eszméletlen állapotban találták 
meg s még azon éjjel belehalt sebeibe. A 
két gyilkos, a tolt elkövetése után elux.ne- 
kült k-ízűiről, de csakhamar n ceendőrség 
kezébe kerüllek

Közel ment hozzá Azt hitte alszik az 
öreg. Jean mitsein tudott arról, mi tör­
tént vele s elég kíméletlenül lökött raita 
egyet: J

— IIó öreg ! Hallja é!
— Gyönge hörgós volt rá a vá'asz
— Alszik ez!... Hó öreg! Hallja 

kend ! J
A remete felnyitotta a szemeit.
— No valahára — szólt újra Joan 

Magához jöttem öreg. A gazdámat keresem' 
Valnoir urat, azt az urar, aki néhány 
nap előtt itt volt magánál.

— Vizet... vi...zet!... szólott az 
ö cg remete töredezetten.

- Öreg, hát előbb a kérdésemre 
teleljen.

- ír.. .galmazzál. . Egy csepp vizet 
be. . ,teg vagyok...

- Beteg P. Ejnye, ejnye, hogy nem 
vettem cszn . Es én még zaklatlak jó ö eg 
Hát viz kell P. . . De honnét vegyek.

— Ott... ott... a patkán a kor­
sóban. ..

Jean keresni kezdett és megtalálta a 
k orrot.

■nt „-T" Nin.cs cbben ef?y csepp se öreg. 
No. de sebaj... Majd kimegyek a cser­
melyhez s hozok neked friss vizet...

Az öreg remete hálásan nézett az 
idegenre, a ki olyan készséggel teljesítette 
kérését. Jeán pedig gyorsan járt s álig pár 
perez múlva már visszatért a korsó friss 
vízzel.

— Az öreg remete néhány kortyot 
ivott s ez üditőleg hatott rá.

— Köszönöm ! Megmentett vele uram... 
Ez a néhány korty jól esett.. . Áldja meg 
az Isten jóságáért.

(Folyt, köv.)

SZINLAP.

CSARNOK
A bűntársak.

- Regény —
(Folyt.)

Jeán néhányszor már járt ezen a he­
lyen, tehát egészen könnyen ráakadt a re- 
meto kunyhóra Mikor a lombos fák közé 
ekeit kunyhóhoz éri, már alkony dni kez- 
rteit. Kmn lepte inog, hogy nyitva találta az 
njtor csak az lepte meg, hogy üres volt az 
első kis szoba... Benyitott a másik szobába 
s ott Jutta feküdni a gyekéuy-ágyon a re­
metei.

Ma szombaton, „B“ bérlet en :

A furcsa háború.
Operette 3 felvonásban. 
SZEMÉLTEK:

Artemisia, Malcsina herczegnő, a inas acsr- 
rai uralkodó herezog felesége — Szigeti L. 
Violetta, Lemollini gróf özvegye, a herczegnő 

unokahuga — — — Reviczky.
Umberto Spinola, ezredes — Karacs I.
Gróót Baltb asár, tulipár-t-keres-

kedo Harlemből — — Sziklay M.
Elza, a felesége— — — F. Kállay.

Holnap vasárnap két előadás ; 
délután 3 órako • fólbelyárakkal;

A GYÜRKOVIÖS LÁNYOK.
Életkép 4 szakaszban, 

este 7 és fél órakor bérleíszünetbon :
A gyimesi vadvirág.

Eredeti népszínmű.

Hurka- és galuska-
estély-

Ma szombaton hnrka-estélyt ren 
dezek, amelyre tisztelettel meghívom a 
n, ó közönséget. Tisztán kezelt jó boraimra 
felhívom szívós figyelmeket.

tisztelettel:

Fógel Ferencz.
Vasúti vendéglős. Hunyadi-utcza 28. szám.



5"

1901 november 2.

STUTTER *)
No mulassza el senki őszi és téli di- 

vatczikkok beszerzése végett fölkeresni a 
párisi divatáruházat, Debreezen, a m. k. 
(oposta mellett, a hol női felöltőkben, h ány 
kabátokban, gyermek köpenykékben, diazi 
tett női kalapokban, selyem bloueok, szőrme 
különlegességekben, meglepő dusválaszti ku 
újdonságok kaphatók. Bámulatos olcsó sza­
bott árak

Untai Mhczéné
szabászat! tanintézete és 

ruha varrodája
női-

u legújabb angol-, franczia rendszerben ta 
ni'va, hölgyok tanulásra fölvétetnek bármely 

időben, mérsékelt, d jalc mellett.
Battyányi-utcza 12.

liszlell háziasszony!
A német veresny által is dicsért, Ele-» 

fällt mosó, fehéritö-sziksó nem ártalmas, 
kitűnő minőségét számos, elismerő levél 
igazolja, mert gyártmányunk felülmúlja az 
osztrák gyártmányokat. Nélkülözhetetlen a 
mosásnál, a vászon- és szövet-ruhákból a 
szennyet könnyen eltávolítja. —

Csak akkor valódi, ha a csomagon az 
Elefánt-védjegy tisztán látható.
ELSŐ DEBRECZENI ELEFÁltT-SZlKSO-tíYÁIÍ

se
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36 kr. ™.zz
1 liter kitűnő ízű

homoki rizling bor
IContsek Gézánál

Dobroczen, Kossiith-utczn.

V erseny
C 5'ipő-xl islet

olcsó árakra való tekintettel
TOLNÁT DANIEL áruháza

Debreezen, Főtér, a főjiostával szemben Ajánl
férfi-, női- és gyermek-czipöket

a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivite­
lig Óriás! választékú raktárt tart, előnyösen 
ismert elsőrangú műhely! kézi készítéseiből.

Vh szere-. OHÓnk a n. érd. közfir • 
séget é- terítem, hogy raktárunk
aői-dxvatosztáiyát
ar 5 -zí és téli idényre a legújabb
Színes és feketa selyem 
Gyapju női ruhaszövet 
Flanell, mosó vélsz 
Teli kendő, sál 
Fiuhsdiszek és bélésérukksi

dúsan felszereltük
A Kuni József és Társa ességtől 

étvett Arukat pedig
midkivüi jutányos áron

árusítjuk el kiváló tisztelői tel:

Őonogán és Somossy,
EONZ JÓZSEF és Társa ntóáai-

1=MEGÉRKEZTEK=|t>\^ fvAt.
Wvj az őszi idényre rendkívül nagy választékban, a legszebb ejdor ságok, u. m.: ^

m Hői ruha-szövetek, franezia, teniss és mosó flanelek, ©
dNy továbbá jó moső-velezek, Riiudennemil téli kendők, fllSÓ SZOk&ják, kötények, gy#r*

mek ruhácskák, Jégen alsó ruhák, női-, férfi- és gyermek fehérneraüek, haris-
Kg nyák, blouzok, ssőnyegek, paplanok, ágyteritők óriási választékban, feltűnő olcsó yyyi 
: ^ árak mellett.

v< Hagy választék gyász kelmékben, E
melyek mérték utáni elkészítését elvállalom.

Tiistolettel

Alföldi, takarékpénztár épület.
l€ÍW

József főherezeg Ő csász. és kir. fensége, udvari szállítója, zongora- és hangszer-gyáros,
j» je J» n m m .
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i % A * S>iij‘í ik! nuns/
Sli! ih.-lt/iMs

D jj'i '• 0 szú'g 40 filler, minden további szó 
4 ti II'ír; vastagabb bo.fl-, nyomtatot szó 4 fillér 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

í(aíomi-ke?tyük javítását
jav:tással együtt párját 8 krért, glace-koztyük 
j ».vitását jutányos árért vállalom. I ’étert) a - 
utcza 38.

í(j kr. kilója aCghomoki szőlőnek, 
okouai-ntcza 13.

l'í/v-sTmo ónő ajánlkozikLgyes g:íiv.utcJ 12. házakhoz.

|A jg,, I özv» gygyol szeretnék 
l Mii dl kedni. Levelek „Discr

megüsmor-
t!ojeliíré-

vei Főpoetára.

lí íillíitrÓí leSj°bb “ Borey féle 
pemetefű ezuborlo

!() év óia fennálló
lot-Rzlot''mbcn a téli-áruk nagy vá'asztékban 
megérkeztek és árcmolés nélkül árusittatnak. 
Kohn Herman, Hatvan uicza 17. szám.

Zálogczédaliikat ?r'at°e»i".
rcil és különféle ékszerek nálam alkalmi vé­
tel folytán kaphatók. Kőim Vilmos Széché- 
uyi-utcza 15.

H'íriUtl szobából és mellékhelyiségből 
Sc , I III £116, fZ6p utczai lakás novem­

ber 1-óro vagy 15 érő elköltözés miatt áta­
dandó. Cz’in a kiadóhivatalban.

moly áll öt szobából és mellék- 
"9 helyiségekből Hajó utcza 14. szám 

alatt eladó.

ÜtiBHECZKNl UjS/Ki

MüPivít'k véli nőki férfiak ón gyermekek IMI 1SMI) «1K r6s.{éro a legjobb színtartó
pamutból kötve jutányos áron beszerezhetők 
Mártim Gyula férfi ée'női divatüzlotébeii, Bika 
szálloda mellett. KmryB fejeléseket elvállal

Literes és félliteres üve-
() A li a i veszek bármily mennyiségben BékÓS 
vei ^ * Eiril fiiszerkoreskedésól eu Pir.cz-n
utcza 70

íif j «I fi(í /»ryv ház melX áll 1 előszoba 
O « ős 4 szobából is a hozzá­

tartozókból, külön baromfi ud a*ral ós jó 
vizű kuttal. Értekezni lehet Kazinoii-utoza 
10 ez. alatt.

Ilcsmi lakás
továbbra. is 4 szoba és mellék helyiségek 
SzéosőDyi-utcza 17. sz

féle 
rka

Kapható Borsy- ezuk rá zd ébari és Jósa és Jóna 
«rak üzletében. 1 doboz 20 fillér.

Nem robbanó, valódi kót 
0 )8 petró­

leumnak, literje 14 kr Fazekas Kálmán fes 
tók-üzletében, Hatvan-utcra 4. sz.

Tf'O'V u*cza‘ 8Z°f)a bútorozva előszobával 
magános urnák kiadó a törvény- ! 

szóki palota és dohánygyár közötti város 
részben. C'zim a kiadóhivatalban.

Í8ÍW. termésű £££*
ajánl 40 krőrt literenként lián Kálmán 
Egyház tér.

Uííuiá 1001 november hó I-tői a ' lítyU 5 1 központban Kossuth-u.
6, illetőleg Sas-utcza 3 ik számú házban az 
első emeleten egy 2 szobás gartjon-lakás, 
gázliielerekkel felszerelve. Ügyvédi irodának 
vagy orvosnak is ragyen alkalmas. — 
Ugyanott a földszinten, közvetlenül a Sertés- 
vágó Társulat helyisége m ellett 3 tágas 
raktárhelye ég egyenként vagy együtt azon­
nal kiadó. —• Eitekezhetni a házban, Boros 
Testvérek üzletében, vagy Knszanyitzky 
Endre üzletében, Piacz-utcza 57-ik sz. a.

ff]l hft'i és heti részletüzlet 1 Hatvan utcza 
,1 2. Bignió-házzal szemben. Minden nős 

és éves lakással bíró egyén csekély heti vagy 
havi részletekben vásárolhat nálam: valódi 
szepeseógi vászon és damaszk árukat, kész 
férfi és női öltönyöket, továbbá tavaszi és 
őszi női kabátok és gallérok, schiffon és 
grádlik, tükör és képek ós még sok itt fel 
nem sorolt e szakba vágó csikkeket. A leg­
újabb divatu férfi öltönyök úgy készen mint 
a szövetek kaphatók. Tisztelettel Kaiser 
Salamon.

ló ll *í 7 í ko?z^ kapható kihordásra ós 
HUAl benkosztosok részére Vár-u 6.

J SOI noVjg^ber 2
OHSLaBHLeSoij 
Vendéglő megnyitás és 

hurka-estély.
Van szerencsém a n ó. közömóg becses 

tudomására juttatni, hogy Széchényl-utczán
a regi Jó hírnevű Privitzer féle vendéglői

szombat és vasárnap
ünuepé^oaen megnyitom. Ugyanez alkalommal
kítnnő debreczeni hurka-estélyt rendezek

Kitűnő borok, ízletes ótelek, olcsó 
árak, pontos kiszolgálás.

Szives pártfogást kór tisztelettel:
Halász .Mihály

üzletvezető.
'9rVV^WWH — m.-mm. — — ---------------

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a t közönség szívós 

tudomására adni, hogy a már 188!. év óta 
fennálló szabó üzletemet a Csapó- és 
Vár-ntczui sarok-épület be, a gyógy­
szertár mellé, szem I eu « t’sizmadía- 
szinucl, helyeztem át és nyitottam 
meg.

Midőn ezt jelezni szerencsém van, föl­
kérem egyszersmind úgy a holybe'i, mint a 
vidéki tis telt közönségnek szives figyelmét a 
dúsait fölszerelt, saját

szabászati-mlihelyemben
ós felügyeletem mellett kés iilt kész ma­
gyar szabiiSU ruha nagy raktáramra.

Nagy raktárt tartok magyar- és divat- 
kalapokból, valamint sipkákból is.

Megrendelésre készítők úgy magyar 
szabású ruhákat polgároknak, nemkülönben 
angol űrt divat öltönyöket a legizmo­
sabb kivitelben, kitűnő anyagból, a legmór- 
sókeltebb árak mell ft.

Raktáram be n rendezve mindennemű 
bel- és küllő! :különösen brassói 
szövetekkel.

Amidőn megnagyobbított üzletemről tá­
jékozással szolgáltam, kóré at a nagyérdemű 
közönség szives pártfogását.

Debreczon, 1901 október hóban.
Tisztelettel:

BÁLLÁ MIHÁLY
fórfi-szabó,

!! Nagy alkalmi eladás !!
B O“

-C j i Sámuel
női- és gyermek felöltők legnagyobb áruházában,

Fiacz—utcza 4t7„ sz_

! Feltűnő ölesé árak l!
Dobreczen, 1901 Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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